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1. Einführung

Dies ist das Benutzerhandbuch für Ihren Thetford-Herd. Lesen Sie die Sicherheitsanweisungen
und Informationen zur Nutzung und Wartung des Herdes sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in
Betrieb nehmen. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass Sie den Herd sicher und effizient nutzen.
Bewahren Sie dieses Handbuch auf, um zu einem späteren Zeitpunkt darauf zurückgreifen zu
können.

2. Symbole

Symbolschlüssel:

Warnhinweis. Gefahr von Verletzungen und / oder Schäden.

Vorsicht. Heiße Oberfläche. Gefahr von Verletzungen und / oder Schäden.

Achtung. Wichtige Informationen.
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Hinweis. Informationen.

3. Sicherheit

Benutzen Sie das Gerät ausschließlich zum
Kochen und zu keinem anderen Zweck wie
z. B. zur Raumbeheizung. Dies kann zu einer
Kohlenmonoxidvergiftung und einer Überhitzung
des Herdes führen. Der Hersteller haftet nicht für
Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch
oder eine falsche Einstellung der Bedienelemente
entstehen.

Die Verwendung dieses Gaskochgeräts führt in dem
Raum, in dem es installiert ist, zur Entstehung von
Hitze, Feuchtigkeit und Verbrennungsprodukten.
Achten Sie darauf, dass der Raum ausreichend
belüftet ist, wenn das Gerät in Betrieb ist. Bei
längerem Gebrauch kann eine zusätzliche Belüftung
erforderlich sein, indem Sie beispielsweise ein
Fenster öffnen oder die Auszugskraft der Haube
verstärken.

Kindern ab einem Alter von 8 Jahren und Personen
mit eingeschränkten physischen, sensorischen
oder geistigen Fähigkeiten und / oder mangelnder
Erfahrung bzw. fehlendem Wissen dürfen das Gerät
nur verwenden, wenn sie beaufsichtigt werden oder
Anweisungen bezüglich der sicheren Nutzung des
Geräts erhalten haben und die mit der Benutzung
verbundenen Gefahren kennen.

Die Brenner und Topfauflagen sind während
und nach dem Betrieb heiß. Lassen Sie alle Teile
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abkühlen, bevor Sie sie berühren, da dies ansonsten
zu schweren Verletzungen führen kann.

Löschen Sie offene Flammen nicht mit Wasser.
Schalten Sie den Brenner aus und bedecken
Sie die Flammen mit einem Deckel oder einer
Feuerlöschdecke.

Halten Sie Kinder, die jünger als 8 Jahre sind, von
dem Gerät fern, es sei denn, sie befinden sich unter
ständiger Aufsicht.

Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen.

Lassen Sie Kinder dieses Gerät nicht reinigen, und
lassen Sie es nicht unbeaufsichtigt.

Verwenden Sie ausschließlich die vom Hersteller
gelieferten Teile.

Nehmen Sie an dem Gerät keine Änderungen oder
Anpassungen vor, es sei denn, die Änderung wurde
von dem Hersteller oder dessen Vertreter genehmigt.

Bewahren Sie keine Gegenstände auf der
Kochfläche auf.

Schließen Sie nicht den Glasdeckel, wenn die
Brenner in Betrieb oder noch warm sind.
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4. Hauptbestandteile

1

23

4

SHB330 1. Glasdeckel
2. Brenner
3. Bedienfeld
4. Topfauflagen

1

2

3

4

SHB340/345 1. Glasdeckel
2. Brenner
3. Bedienfeld
4. Topfauflagen

Die Brennerarten können je nach Art des Gerätes variieren. Tabelle 6: Technische Spezifikationen
des Brenners auf Seite 60 können Sie weitere Einzelheiten entnehmen.

5. Vor der Verwendung

Bevor Sie das Gerät verwenden:

■ Stellen Sie sicher, dass alle Verpackungsmaterialien entfernt wurden.
■ Reinigen Sie das Gerät mit warmem Wasser und Haushaltsreiniger, und trocknen Sie es

vorsichtig mit einem weichen Tuch.
■ Stellen Sie sicher, dass die Topfauflagen richtig positioniert sind.
■ Stellen Sie sicher, dass die Gaszufuhr angeschlossen und geöffnet ist.
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■ Stellen Sie sicher, dass das Gerät an die 12 -V-DC-Batterie angeschlossen ist (nur bei Modellen
mit Zündung).

■ Entzünden Sie die Brenner, und lassen Sie sie brennen, um zunächst Gerüche und Dämpfe zu
entfernen.

Verwenden Sie ausschließlich Flüssiggas. Das Gerät kann mit Propan oder Butan
betrieben werden. Es wird empfohlen, Propan statt Butan zu verwenden, da Butan bei
einer Umgebungstemperatur von unter 10 °C nur eine schwache Leistung bietet und bei
einer Umgebungstemperatur von unter 5 °C nicht verwendet werden kann.

6. Verwendung der Brenner

Die genaue Position der Bedienknöpfe können Sie Hauptbestandteile auf Seite 55 entnehmen.

Einschalten:

■ Drücken und drehen Sie den Bedienknopf.
■ Drehen Sie den Bedienknopf gegen den Uhrzeigersinn in die Position Hochflamme.

- Die automatische Funkenzündung entzündet sich und leuchtet.
- Halten Sie bei Modellen ohne Zündung ein brennendes Streichholz oder einen Gasanzünder

an die Brenner.
■ Halten Sie den Bedienknopf für ca. 10-15 Sekunden gedrückt, und lassen Sie ihn anschließend

los.
■ Stellen Sie die Höhe der Flamme ein.

Ausschalten:

■ Drehen Sie den Bedienknopf im Uhrzeigersinn in die Position 0, um den Brenner auszuschalten.

Wenn der Brenner unbeabsichtigt ausgeht, drehen Sie den Bedienknopf in die Position 0,
und warten Sie mindestens 1 Minute, bevor Sie den Brenner erneut entzünden.

Wenn sich der Brenner nicht innerhalb von 15 Sekunden entzündet, drehen Sie den
Bedienknopf zurück in die Position 0, und lassen Sie ihn los. Warten Sie mindestens 1
Minute, und wiederholen Sie anschließend die oben beschriebenen Schritte, um das
Gerät einzuschalten.
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7. Sicheres Kochen

■ Achten Sie darauf, dass Kochgefäße nicht über die Ecken des Geräts hinausragen – verwenden
Sie Töpfe der richtigen Größe und stellen Sie sie mittig über die Brenner.

SHB330

Ø 120 - 
180mm

Ø 120 - 
180mm

Ø 120 - 
180mm

SHB340/SHB345

Ø 120 - 
180mm

Ø 120 - 
180mm

Ø 120 - 
180mm

■ Achten Sie darauf, dass zwischen den Töpfen und den Rändern des Kochfeldes ein
Mindestabstand von 10 mm ist.

■ Drehen Sie die Töpfe, sodass die Gri�e nicht über die Vorderseite des Geräts hinausragen.
■ Stellen Sie sicher, dass die Flamme den Boden des Topfes erhitzt und nicht die Seiten.
■ Lassen Sie den Herd nicht unbeaufsichtigt, wenn Sie ihn benutzen.
■ Verwenden Sie das Gerät nicht während der Fahrt.
■ Drehen Sie die Bedienknöpfe nach dem Kochen wieder in die Position 0.
■ Halten Sie das Kochfeld sauber, und vermeiden Sie, dass sich Fett und Speisereste ansammeln.

8. Wartung und Reinigung

Thetford empfiehlt, bei einer zugelassenen Servicestelle eine jährliche Inspektion durchführen zu
lassen. Zwischen den jährlichen Wartungen sollten Sie den Herd nach jedem Gebrauch auf folgende
Weise reinigen:

■ Entfernen Sie nach jedem Gebrauch Spritzer oder Verunreinigungen mit Seife und heißem
Wasser. Trocknen Sie die Oberfläche mit einem weichen Tuch.
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■ Verwenden Sie eine nicht scheuernde Mehrzweck-Reinigungsmilch und einen Nylon-
Scheuerschwamm, um hartnäckigere Schmutz- oder Fettreste zu entfernen.

■ Verwenden Sie einen geeigneten Edelstahlreiniger oder eine Edelstahlpolitur, um oberflächliche
Kratzer auf der Oberfläche zu entfernen.

Reinigen Sie stets in Richtung der gebürsteten Oberfläche und nicht quer zur Faser.

Verwenden Sie keine Scheuermittel, Scheuerschwämme aus Metall oder harte Bürsten,
da sie das Kochfeld beschädigen können.

Lassen Sie keine nassen Tücher, Reinigungspads, Rückstände von Speisen oder
Reinigungsmitteln oder andere Schmutzrückstände auf der Oberfläche antrocknen, da
dies zu Lochfraß, Flecken oder sogar Rostbildung führen kann.

Stellen Sie beim Reinigen der Brennerringe sicher, dass die Löcher nicht verstopft sind.

Bleichmittel enthaltende Reinigungsmittel dürfen nicht in Kontakt mit Edelstahl
kommen.

Die Bedienknöpfe können zur Reinigung entfernt werden. Die Knöpfe sind leicht wieder
anzubringen.

Der Mineralgehalt im Wasser (wie z. B. Eisen oder Kalk) kann das Erscheinungsbild von
Metall beeinträchtigen.

9. Gaslecks

Sobald Sie Gas riechen, sollten Sie Folgendes tun:

■ sicherstellen, dass alle Brenner ausgeschaltet sind;
■ alle o�enen Flammen löschen und nicht rauchen;
■ die Gaszufuhr an der Gasflasche sofort unterbrechen;
■ keine elektrischen Schalter verwenden;
■ alle Türen und Fenster ö�nen.

Flüssiggas ist schwerer als Luft. Austretendes Gas sammelt sich im unteren Bereich
des Raums. Wenn Sie dem starken, unangenehmen Geruch von Gas folgen, können Sie
bestimmen, wo sich das Leck befindet. Um zu untersuchen, wo genau sich das Leck
befindet ist, verwenden Sie ein spezielles Lecksuch-Spray. Verwenden Sie niemals eine
o�ene Flamme, um das Leck zu finden!

10. Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösung

Die Brenner brennen nicht oder
ungleichmäßig.

Die Gasflasche ist leer.
Der Gashahn ist geschlossen.
Die Brennerdeckel sind nicht
korrekt positioniert.

Füllen Sie die Flasche auf.
Ö�nen Sie den Hahn.
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Problem Mögliche Ursache Lösung

Die Brenner sind nass oder
verstopft.

Lassen Sie die Deckel
abkühlen, und positionieren
Sie sie erneut.
Trocknen oder reinigen Sie die
Brenner.

Die automatische Zündung
erzeugt keine Funken.

Die 12-V-DC-Batterie ist leer.
Die Anschlüsse sind lose.
Die Zündpunkte sind nass oder
verunreinigt.

Laden Sie die Batterie auf.
Schließen Sie die Anschlüsse
fest an.
Trocknen oder reinigen Sie die
Zündpunkte.

Die Bedienknöpfe
funktionieren nicht.

Die Knöpfe sind falsch
angebracht.

Bringen Sie die Knöpfe richtig
an.

Wenn Sie ein Problem nicht lösen können, kontaktieren Sie bitte eine autorisierte örtliche
Servicestelle oder den Kundendienst von Thetford in Ihrem Land.

11. Instandhaltung

Alle Instandhaltungsarbeiten müssen von einem zugelassenen Fachmann ausgeführt werden.
Vor Beginn der Instandhaltungsarbeiten muss das Gerät abkühlen und von der Gas- und
Stromversorgung getrennt werden. Nach allen Instandhaltungsarbeiten muss das Gerät auf
Gasdichtheit geprüft werden.

Für Instandhaltungsarbeiten wenden Sie sich bitte an Ihre autorisierte Servicestelle vor Ort unter
Angabe der Modell- und Seriennummer auf dem Leistungsschild sowie des Kaufdatums.

12. Lagerung

■ Schließen Sie das Gasventil an der Gasflasche.
■ Trennen Sie die Batterie.
■ Stellen Sie sicher, dass sich alle Bedienknöpfe in der Position 0 befinden.
■ Wischen Sie das Gerät sauber und trocken.
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■ Schließen Sie die Glasdeckel.

13. Technische Spezifikationen

Tabelle 6: Technische Spezifikationen des Brenners

SHB330 SHB340 SHB345

Gaszufuhr Düse Gaszufuhr Düse Gaszufuhr Düse

kW g/hr mm kW g/hr mm kW g/hr mm

Normalbrenner 1,5 107 0,61 1,5 107 0,61 1,5 107 0,61

Normalbrenner 1,5 107 0,61 1,5 107 0,61 1,5 107 0,61

Normalbrenner 1,5 107 0,61 1,5 107 0,61

Schnellbrenner 2,5 179 0,77

Gesamt 4,5 321 4,5 321 5,5 393

Dieses Gerät ist für die Verwendung von Flüssiggas geeignet und sollte mit keinem
anderen Gas betrieben werden.

Dieses Gerät muss geerdet werden.

14. Fragen

Wenn Sie Fragen zum Herd, zu Teilen, Zubehör oder den autorisierten Servicestellen haben,

■ besuchen Sie bitte www.thetford-europe.com.
■ Wenn Sie ein Problem nicht lösen können, kontaktieren Sie bitte eine autorisierte örtliche

Servicestelle oder den Kundendienst von Thetford in Ihrem Land.

15. Garantie

Thetford BV bietet den Endnutzern seiner Produkte eine Garantie von drei Jahren. Wenn während
des Garantiezeitraums ein Defekt auftritt, wird Thetford das Produkt ersetzen oder reparieren. In
diesem Fall werden die Kosten für den Austausch, die Arbeitskosten für den Austausch defekter
Komponenten und / oder die Kosten der Teile selbst von Thetford übernommen.

Erworbene Ersatzteile haben eine einjährige Garantie. Die Garantie deckt keine Montage- und / oder
Arbeitskosten ab.

1. Um einen Anspruch unter dieser Garantie geltend zu machen, muss der Nutzer das Produkt zu
einem autorisierten Servicepartner von Thetford bringen, bei dem der Anspruch geprüft wird.
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2. Im Rahmen der Garantie ausgetauschte Komponenten gehen in das Eigentum von Thetford
über.

3. Geltende Verbraucherschutzgesetze bleiben von dieser Garantie unberührt.
4. Diese Garantie gilt nicht für Produkte, die für kommerzielle Zwecke verwendet werden.
5. In den folgenden Fällen werden Garantieansprüche nicht anerkannt:

■ Das Produkt wurde unsachgemäß verwendet, oder die in dem Handbuch beschriebenen
Anweisungen wurden nicht befolgt.

■ Das Produkt wurde nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert.
■ An dem Produkt wurden Änderungen vorgenommen.
■ Das Produkt wurde von einem nicht autorisierten Servicepartner von Thetford repariert.
■ Die Seriennummer oder der Produktcode wurde manipuliert oder entfernt.
■ Das Produkt wurde aufgrund einer missbräuchlichen Verwendung beschädigt.
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